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DAT-SCHAUB FINLAND OY YLEISET MYYNTI- JA 

TOIMITUSEHDOT 

23.5.2023 

1. LAAJUUS JA SOVELTAMINEN 

1.1 Näitä yleisiä myynti- ja toimitusehtoja 
(jäljempänä ”Ehdot”) sovelletaan DAT-Schaub Finland Oy:n A/S ja 
sen osakkuusyhtiöiden (jäljempänä yhteisesti ”DAT-Schaub Finland 
Oy”) tuotteiden ja/tai palveluiden (jäljempänä yhteisesti ”Tuotteet”) 
myyntiin ja toimittamiseen ostajalle, joka on tilannut ja/tai ottanut 
vastaan Tuotteiden toimituksen (jäljempänä ”Ostaja”), ja ne on 
sisällytettävä ja asetettava edellytykseksi DAT-Schaub Finland Oy:n 
ja Ostajan välisissä sopimuksissa. 

1.2  Näitä ehtoja sovelletaan siten että ne 
poissulkevat kaikki Ostajan poikkeavat, ristiriitaiset tai täydentävät 
vakiomuotoiset ostoja koskevat ehdot, joita Ostaja voi sisällyttää 
tilauksiin, tilausvahvistuksiin, ilmoituksiin tai muihin asiakirjoihin tai 
viesteihin. 

1.3  Kaikista näitä Ehtoja koskevista poikkeamista tai 
lisäyksistä on sovittava kirjallisesti DAT-Schaub Finland Oy:n ja 
Ostajan välillä.  

2.  TILAAMINEN 

2.1  DAT-Schaub Finland Oy suostuu toimittamaan ja 
Ostaja ostamaan Tuotteet siten kuin ne on esitetty tai niihin on 
viitattu Ostajan jättämässä ja DAT-Schaub Finland Oy:n 
hyväksymässä ostotilauksessa (jäljempänä ”Tilaus”). DAT-Schaub 
Finland Oy:n hyväksymät tilaukset täytetään näiden Ehtojen 
perusteella.   

2.2 Tilauksen katsotaan sitovan DAT-Schaub Finland 
Oy:ä vain jos DAT-Schaub Finland Oy on hyväksynyt Tilauksen 
kirjallisesti tai kun DAT-Schaub Finland Oy on täyttänyt sen.   

2.3 DAT-Schaub Finland Oy:llä on oikeus kieltäytyä 
hyväksymästä Tilauksia harkintansa mukaan, ja ellei kirjallisesti ole 
muuta sovittu, DAT-Schaub Finland Oy ei ole velvoitettu 
toimittamaan mitään määrää Tuotteita Ostajalle. 

2.4 DAT-Schaub Finland Oy:llä on oikeus hyväksyä 
tai hylätä Tilaus yhden (1) viikon kuluessa sen vastaan ottamisesta 
(jäljempänä ”Hyväksymisaika”). Jos DAT-Schaub Finland Oy ei ole 
hyväksynyt tai täyttänyt Tilausta Hyväksymisajan puitteissa, Tilaus 
katsotaan DAT-Schaub Finland Oy:n hylkäämäksi.     

2.5 Ostajalla ei ole Hyväksymisajan kuluessa 
oikeutta perua Tilausta tai pienentää tilaamaansa tuotemäärää ellei 
DAT-Schaub Finland Oy tähän kirjallisesti suostu.  

3. TOIMITUS, VAARANVASTUUN SIIRTYMINEN JA KULUT  

3.1 Vaaranvastuu ja/tai vastuu Tuotteiden 
vahingoittumisesta siirtyvät Ostajalla toimitushetkellä sovitun 
INCOTERMS-lausekkeen mukaisesti. Toimitusehtoa tulkitaan 
tilaushetkellä voimassa olevien INCOTERMS-ehtojen mukaisesti. Jos 
INCOTERMS-lauseketta ei ole sovittu, toimitus tapahtuu 
toimituslausekkeen EXW (INCOTERMS) mukaan, eli vapaasti 
varastossa, joka on DAT-Schaub Finland Oy:n varasto. 
 
3.2 Ellei DAT-Schaub Finland Oy ole nimenomaisesti 
vahvistanut toimituspäivää, ilmoitetut toimitusta koskevat 
päivämäärät ovat vain suuntaa antavia. Jos Tuotteita ei ole saatavilla 
toimitusta varten, DAT-Schaub Finland Oy:llä on oikeus suorittaa 
korvaava toimitus vastaavia tuotteita käyttäen. 

3.3 Ellei muuta ole sovittu, DAT-Schaub Finland Oy 
voi suorittaa Tuotteiden osatoimituksia.    

3.4  Jos Ostaja kieltäytyy ottamasta Tuotteiden 
toimitusta vastaan ajallaan, DAT-Schaub Finland Oy pidättää 
oikeuden peruuttaa Tilaus ja hävittää Tuotteet Ostajan lukuun.   

4. OMISTUKSENPIDÄTYS  

4.1 TUOTTEIDEN OMISTUSOIKEUS SIIRTYY DAT-
SCHAUB FINLAND OYILTA OSTAJALLE VASTA KUN DAT-SCHAUB 
FINLAND OY ON VASTAANOTTANUT KAIKKI OSTAJAN 
SUORITETTAVAKSI KUULUVAT MAKSUT.  

4.2 Ennen omistusoikeuden siirtymistä Ostajalle, 
Ostaja ei saa luovuttaa Tuotteita eteenpäin (lukuun ottamatta 
kohdan 4.3 sallimia poikkeuksia); Ostajan tulee varmistaa että 
Tuotteisiin ei kohdistu mitään maksuja, kiinnityksiä tai rasitteita; 
Ostajan tulee säilyttää Tuotteet siten, että niiden voidaan selvästi 
osoittaa olevan DAT-Schaub Finland Oy:n omaisuutta; ja Ostajan 
tulee vakuuttaa Tuotteet täydestä arvostaan vahingon, häviämisen 
tai vahingoittumisen varalta.  

4.3 Ostajalla on oikeus jälleenmyydä ja/tai käsitellä 
Tuotteita osana sen tavallista liiketoimintaa, ellei toteudu jokin 
sellainen tapahtuma tai Ostajaan kohdistu jokin menettely, jonka 
vaikutukset vastaavat mitä tahansa kohdassa 6.6 mainittua 
tapahtumaa. 

5. HINNAT  

5.1  Kaikki DAT-Schaub Finland Oy:n mainitsemat 
hinnat esitetään ilman sovellettavissa olevia myyntiveroja, 
arvonlisäveroja tai vastaavia veroja (jäljempänä ”ALV”), jotka 
laskutetaan ja maksetaan Tuotteiden hinnan lisäksi.  

5.2 Jos Ostajan on jonkin sovellettavan lain nojalla 
pidätettävä tai vähennettävä jokin summa DAT-Schaub Finland 
Oy:lle suoritettavista maksuista, Ostajan tulee korottaa DAT-Schaub 
Finland Oy:lle suorittamaansa maksua riittävällä summalla siten, 
että DAT-Schaub Finland Oy:lle suoritettavan maksun määrä vastaa 
maksua, josta ei ole tehty pidätyksiä tai vähennyksiä.  

5.3 DAT-Schaub Finland Oy pidättää oikeuden 
korottaa Tuotteiden hintoja jos veroihin, tariffeihin, tuonti- tai 
vientitulleihin, valuuttakursseihin rahtimaksuihin tai muihin 
vastaaviin summiin kohdistuu dokumentoitavia muutoksia. Jos 
Ostaja ei hyväksy tällaista hinnan korotusta, Ostajalla on oikeus 
peruttaa Tilaus.   

6. MAKSUEHDOT  

6.1  Ellei muuta sovita, Ostaja maksaa Tuotteiden 
täyden hinnan selvitettyinä varoina DAT-Schaub Finland Oy:n 
nimeämälle pankkitilille seitsemän (7) vuorokauden kuluessa laskun 
vastaanottamisesta.  

6.2 Ostaja suorittaa kaikki sille kuuluvat maksut 
ilman kuittaukseen tai vastasaamiseen liittyviä vähennyksiä. 

6.3 Jos Ostaja ei suorita maksua näiden Ehtojen 
mukaisesti, DAT-Schaub Finland Oy:llä on oikeus, sen muita 
oikeuksia tai oikeussuojakeinoja rajoittamatta, keskeyttää 
Tuotteiden lisätoimitukset kunnes erääntyneet maksut on suoritettu 
kokonaisuudessaan; ja Ostajan on maksettava erääntyneille 
summille korkoa, jonka määrä on sovellettavan lain sallima 
enimmäismäärä, erääntymispäivästä siihen asti kun erääntyneet 
maksut on tosiasiallisesti suoritettu.  

6.4  DAT-Schaub Finland Oy voi arvioituttaa Ostajan 
luottokelpoisuuden luottotietotoimiston kautta. DAT-Schaub Finland 
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Oy säilyttää tiedot niin kauan kuin kerätyt tiedot ovat luotettavia ja 
Ostaja jatkaa kaupankäyntiä DAT-Schaub Finland Oy:n kanssa. 
Ostajan luottotietoja tullaan lisäksi pitämään yllä niin kauan kuin se 
on kohtuullisesti välttämätöntä, ja tietoja voidaan luovuttaa 
kolmansille osapuolille, jotta DAT-Schaub Finland Oy voi arvioida 
Ostajan luottokelpoisuuden.  
 
6.5 Ostajalle myönnetyistä luotoista riippumatta, 
DAT-Schaub Finland Oy:llä on harkintansa mukaan oikeus ennen 
Tuotteiden toimitusta vaatia Ostajaa suorittamaan Tuotteista 
käteismaksu, jonka maksutapana on etukäteen maksettava lasku tai 
perittävä (CAD). Jos Ostaja ei suorita maksua, DAT-Schaub Finland 
Oy:llä on oikeus perua Tilaus tai keskeyttää lisätoimitukset.    
 
6.6 Ostajalle myönnetyistä luotoista riippumatta, 
kaikki maksut erääntyvät välittömästi (i) jos mitä tahansa summaa 
(koskien Tuotteita tai muutoin) ei ole maksettu DAT-Schaub Finland 
Oy:lle sen eräpäivään mennessä; ja/tai (ii) jos Ostaja hakee 
summaarisessa menettelyssä annettua tuomiota tai tekee 
ehdotuksen koskien vapaaehtoista järjestelyä sen velkojien kanssa; 
tai tekee tai jättää tekemättä mitä tahansa, joka voisi oikeuttaa 
konkurssihakemuksen jättämisen tai toimitusmiehen nimeämisen 
Ostajan varoille tai mille tahansa niiden osalle; tai jonka perusteella 
kuka tahansa olisi oikeutettu esittämään vaatimuksen Ostajan 
selvitystilaan asettamisesta tai likvidaatiomenettelyn aloittamisesta.  
 
7. POIKKEAMAT JA OSTAJAN TARKASTUS- JA 

ILMOITUSVELVOLLISUUS                       

7.1                       DAT-Schaub Finland Oy vakuuttaa että Tuotteet 

vastaavat toimitettaessa DAT-Schaub Finland Oy:n antamia 

tuotemääritelmiä ja että niiden myyntikelpoisuus on hyvä. Mitään 

muita takuita tai vakuutuksia ei anneta Tuotteiden osalta, mukaan 

lukien niiden sopivuus tiettyyn tarkoitukseen tai Tuotteiden 

vaatimustenmukaisuus koskien mitään perussääntöjä, hallinnollisia 

määräyksiä tai asetuksia, jotka ovat voimassa toimitus ja/tai 

kohdemaassa liittyen Tuotteiden tuontiin, käyttöön, markkinointiin, 

jakeluun ja/tai myyntiin Ostajan toimesta, ja Ostaja vastaa tästä itse. 

7.2                       Tarkastusvelvollisuus: Ostajan on Tuotteet 
vastaanottaessaan tarkistettava toimitus puutteiden ja virheiden 
osalta ilman aiheetonta viivytystä.  
 
7.3                       Ilmoitusvelvollisuus: Ostajan on viipymättä 
ilmoitettava DAT-Schaub Finland Oy:lle kirjallisesti kohtuullisen 
tarkastuksen aikana ilmenneistä puutteista ja/tai virheistä ja 
piilevien virheiden osalta viipymättä virheen havaittuaan. Muutoin, 
toimitetut Tuotteet katsotaan Tilausta vastaaviksi ja Ostajan 
ehdoitta hyväksymiksi.  
 
7.4                       Jos Tuotteet ja/tai niiden pakkaukset ovat näkyvästi 
vahingoittuneet kuljetuksen aikana, kansainväliseen rahtikirjaan tai 
muuhun kuljetusasiakirjaan on aina merkittävä varauma. 
Varaumasta tulee lisäksi ilmoittaa kirjallisesti DAT-Schaub Finland 
Oy:lle sekä kuljetusyhtiölle vastaanottohetkellä, jos kyseessä on 
näkyvä vahinko tai vaurio, ja kolmen vuorokauden kuluessa jos 
vahinko tai vaurio ei ole havaittavissa toimitusta vastaanotettaessa.  
 
7.5                       Ostajalla on oikeus hylätä Tuotteet, jotka eivät 
vastaa Tilausta syistä, joista DAT-Schaub Finland Oy on velvollinen 
vastaamaan näiden Ehtojen mukaisesti. Ostajan hylkäämät 
virheelliset Tuotteet on DAT-Schaub Finland Oy:n pyynnöstä ja sen 
yksinomaisen harkinnan mukaan joko palautettava viipymättä DAT-
Schaub Finland Oy:lle sen omaisuutena, tai tuhottava Ostajan 
toimesta DAT-Schaub Finland Oy:n kustannuksella DAT-Schaub 
Finland Oy:n ohjeiden mukaisesti. 
 

7.6                       Jos toimitetuissa Tuotteissa ilmenee virheitä, joista 

DAT-Schaub Finland Oy on vastuussa näiden Ehtojen mukaisesti, 

DAT-Schaub Finland Oy sitoutuu toimittamaan korvaavat Tuotteet 

kohtuullisen ajan kuluessa. Jos tämä ei ole mahdollista, DAT-Schaub 

Finland Oy korvaa laskutetut ja Ostajan ajallaan maksamat summat 

tällaisten Tuotteiden osalta sekä Ostajan dokumentoidut rahti- ja 

käsittelykulut.  

8.  TUOTTEIDEN TAKAISINVETO 

8.1 Ostaja ei pane täytäntöön tuotteiden 
takaisinvetoja vapaaehtoisesti ilman DAT-Schaub Finland Oy 
etukäteen kirjallisesti antamaa lupaa. 

8.2 Tuotteissa esiintyvän virheen aiheuttaman 
tuotteiden takaisinvedon tai takaisinvedon uhkan sattuessa, Ostajan 
on kaikin tavoin avustettava DAT-Schaub Finland Oy:ä, valtion 
laitoksia, yksikköjä tai viranomaisia tuotteiden takaisinvedon 
suorittamisessa ja tarkkailussa edellytetysti, mukaan lukien muun 
muassa Tuotteiden toimitusten keskeyttäminen ja Tuotteiden 
takaisinveto varastosta, tukkumyyjiltä ja vähittäismyyjiltä. Ostajan 
on viipymättä ilmoitettava ja toimitettava DAT-Schaub Finland Oy:lle 
kopiot kaikista tällaisten valtion laitosten, yksiköiden ja 
viranomaisten ilmoituksista; viipymättä noudatettava DAT-Schaub 
Finland Oy:n antamia kohtuullisia toimintaohjeita; ja 
pidättäydyttävä julkistamasta suoritettavaa tai suunniteltua 
Tuotteiden takaisinvetoa koskevaa tietoa, ellei tämä tapahdu 
sovellettavan pakollisen lainsäädännön nojalla tai DAT-Schaub 
Finland Oy:n ohjeistuksen perusteella.  

9. DAT-SCHAUB FINLAND OY:N VAHINGONKORVAUSVASTUUN 
RAJOITUS  
 
9.1 SOVELLETTAVAN LAINSÄÄDÄNNÖN SALLIMISSA 
ENIMMÄISRAJOISSA, DAT-SCHAUB FINLAND OY EI MISSÄÄN 
TAPAUKSESSA OLE VASTUUSSA OSTAJALLE MISTÄÄN EPÄSUORISTA, 
ERITYISISTÄ TAI VÄLILLISISTÄ KUSTANNUKSISTA, MENETYKSISTÄ TAI 
VAHINGOISTA, MUKAAN LUKIEN RAJOITUKSITTA KAIKKI KASVANEET 
TYÖSTÄ JOHTUVAT KUSTANNUKSET TAI VAHINGOT TAI 
MENETYKSET VIIVÄSTYNEEN TOIMITUKSEN TULOKSENA, TAI 
TURHISTA KUSTANNUKSISTA, TUOTANNONMENETYKSISTÄ, 
LIIKETOIMINNAN KESKEYTYMISESTÄ JOHTUVISTA MENETYKSISTÄ, 
VOITONMENETYKSISTÄ, TULONMENETYKSISTÄ TAI LIIKETOIMINNAN 
MENETYKSISTÄ TAI GOODWILL-ARVOLLE TAI MAINEELLE 
AIHEUTUNEESTA VAHINGOSTA, VAIKKA DAT-SCHAUB FINLAND OY 
OLISI SAANUT ILMOITUKSEN TÄLLAISTEN MENETYSTEN TAI 
VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA ETUKÄTEEN.  

10. TEOLLIS- JA TEKIJÄNOIKEUDET 

10.1 Mikään näiden Ehtojen kohta ei siirrä Ostajalle 
eikä tälle myönnetä mitään oikeutta tai omistusoikeutta koskien 
DAT-Schaub Finland Oy:n omistamia, hallitsemia tai käyttämiä 
tavaramerkkejä, toiminimiä, tekijänoikeuksia, verkkotunnuksia, 
liikemerkkejä, muotoilua, tietotaitoa tai mitään muita teollis- ja 
tekijänoikeuksia, jotka ovat DAT-Schaub Finland Oy:n omistamia, 
hallitsemia tai käyttämiä (jäljempänä ”DAT-Schaub Finland Oy:n 
immateriaalioikeudet”).  

10.2 Kun Tuotteet on päällysmerkitty Ostajan oman 
tavaramerkin tai tuotemerkin mukaisesti (jäljempänä ”Oma 
tuotemerkki”), Ostaja sitoutuu vapauttamaan DAT-Schaub Finland 
Oy:n vastuusta ja suojaamaan sitä kaikilta kustannuksilta, 
menetyksiltä, vahingoilta ja/tai kuluilta, jotka DAT-Schaub Finland 
Oy:lle aiheutuisivat, jos Oman tuotemerkin tuote loukkaisi tai 
sellaisen väitettäisiin loukkaavan kolmannen osapuolen muotoilua, 
tavaramerkkejä, liikenimiä tai muita teollis- ja tekijänoikeuksia.  
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10.3  Jos DAT-Schaub Finland Oy:n 
immateriaalioikeuksien mukaisesti päällysmerkityt Tuotteet ovat 
takaisinvedon kohteena vahingosta tai valtiollisesta toimesta 
johtuen, Ostajan on yhteistyössä DAT-Schaub Finland Oy:n kanssa 
toteutettava kaikki tarvittavat varotoimenpiteet, joilla voidaan 
turvata DAT-Schaub Finland Oy:n immateriaalioikeuksien 
koskemattomuus ja goodwill-arvo. 

 11. TIETOSUOJA 

11.1 Ostaja noudattaa kaikkia sovellettavia 

tietosuojalakeja, mukaan lukien muun muassa EU:n yleinen 

tietosuoja-asetus 2016/679. Sekä Ostaja että DAT-Schaub Finland 

Oy toimivat rekisterinpitäjinä yleisen tietosuoja-asetuksen 

mukaisesti.  

11.2 Jos ja siinä määrin kuin Ostaja paljastaa DAT-

Schaub Finland Oy:lle sen urakoitsijoiden, työntekijöiden tai muiden 

henkilöiden henkilötietoja Tuotteiden myyntiin ja Ostajalle 

toimitukseen liittyen, Ostaja ottaa käyttöön toimenpiteet, joilla 

taataan että tietojen paljastus suoritetaan sovellettavien 

vaatimusten, mukaan lukien vaatimukset, jotka koskevat tietojen 

paljastuksen kohteena olevan rekisteröidyn tietoja sekä sellaisen 

riittävän oikeusperusteen olemassaoloa, jolla DAT-Schaub Finland 

Oy voi vastaanottaa ja käsitellä paljastettuja tietoja 

yhteistyötarkoituksiin, mukaisesti ilman muita muodollisuuksia. 

11.3 Ostaja pitää yllä kohtuullisia teknisiä ja 

hallinnollisia turvajärjestelyitä sen urakoitsijoiden, työntekijöiden ja 

muiden henkilöiden henkilötietojen suojaamiseksi, ja ilmoittaa 

viipymättä DAT-Schaub Finland Oy:lle tietoturvaloukkauksista, jotka 

vaikuttavat DAT-Schaub Finland Oy:n toimintaan; ja tarjoaa 

kohtuullista apua DAT-Schaub Finland Oy:lle koskien tilanteen 

korjaamista, ilmoituksia ja muita soveltuvien tietosuojalakien 

vaatimia velvoitteita. 

12. LAHJONNAN JA KORRUPTION TORJUNTA  

12.1 Ostaja ei suoraan tai välillisesti tarjoa, lupaa tai 
takaa mitään DAT-Schaub Finland Oy:n puolesta, tai anna 
kolmansien osapuolten tarjota, luvata tai taata työntekijöidensä, 
johtohenkilöidensä tai kolmansien osapuolten kautta mitään 
etuuksia, lahjoja tai muita etuja minkään julkisen tai yksityishenkilön 
tai tahon työntekijöille tai johtohenkilöille; ja sitoutuu suorittamaan 
kaikki korruption ja lahjonnan välttämiseksi tarvittavat 
toimenpiteet; ja ottaa käyttöön ja ylläpitää periaatteita ja 
menettelyitä, joilla varmistetaan ja taataan jatkuva 
vaatimustenmukaisuus Yhdysvaltain Foreign Corrupt Practices Act -
lain, Ison-Britannian Bribery Act 2010 -lain ja muiden vastaavien 
lahjonnan ja korruption torjuntaan liittyvien lakien, sääntöjen ja 

määräysten osalta. 

13. VIENTIVALVONTALAIT JA PAKOTTEET   

13.1 Ostaja noudattaa sovellettavia lakeja ja 
määräyksiä, joilla kielletään, rajoitetaan tai säännellään tuotteiden 
tuontia, vientiä tai jälleenvientiä (jäljempänä ”Vientivalvontalait”) 
ja/tai määrätään taloudellisista tai rahoituksellisista pakotteista tai 
kauppasaarroista tai niihin liittyvistä rajoittavista toimenpiteistä 
(jäljempänä ”Pakotteet”). Näin ollen, Ostaja hankkii kaikki 
tarvittavat tuontiluvat ja muut asiakirjat ennen Tuotteiden myyntiä, 
vientiä tai jälleenvientiä, ja Ostaja pidättäytyy tietoisesti myymästä, 
viemästä tai jälleenviemästä tai muutoin luovuttamasta Tuotteita 
suoraan tai välillisesti sovellettavien Vientivalvontalakien tai 
Pakotteiden kieltämille henkilöille, yrityksille tai yhteisöille tai 
maille.  

14.  VASTUUSTA VAPAUTTAMINEN 

14.1 Ostaja on vastuussa ja vapauttaa DAT-
Schaub Finland Oy:n kaikista mahdollisista menetyksistä,  
velvollisuuksista, kustannuksista, kuluista, sakoista, 
uhkasakoista, vahingoista ja kolmansien osapuolten 
vaatimuksista, jotka johtuvat Ostajan laiminlyönnistä 
noudattaa näiden Ehtojen määräyksiä. 

 

15. KOHTUULLISTAMINEN 
15.1 Jos DAT-Schaub Finland Oy milloin tahansa 

ennen Sopimuksen täyttämistä katsoo, että liiketoiminnalliset, 

rahataloudelliset tai kaupalliset olosuhteet ovat muuttuneet 

olennaisesti DAT-Schaub Finland Oy:n vaikutuspiirin ulkopuolella, ja 

tämän seurauksena Sopimuksesta on tullut kohtuuttoman 

tappiollinen DAT-Schaub Finland Oy:lle, DAT-Schaub Finland Oy voi 

ilmoittaa Ostajalle, että se haluaa tavata tarkastellakseen 

Sopimuksen ehtoja uudelleen muuttuneiden olosuhteiden valossa. 

Ostaja tapaa DAT-Schaub Finland Oy:n vilpittömässä mielessä 

käytäviä keskusteluja varten sopiakseen vaihtoehtoisista 

sopimusehdoista, jotka vapauttavat DAT-Schaub Finland Oy:n 

kohtuullisessa määrin tällaisista vaikeuksista. Jos osapuolet eivät 

pääse yhteisymmärrykseen tapahtumien seurauksien 

lieventämisestä kolmenkymmenen (30) vuorokauden kuluessa siitä, 

kun DAT-Schaub Finland Oy on esittänyt tapaamista koskevan 

pyynnön, DAT-Schaub Finland Oy:llä on oikeus purkaa Sopimus. 

16. YLIVOIMAINEN ESTE 

16.1 DAT-Schaub Finland Oy ei ole vastuussa 
Ostajalle mistään sopimusvelvoitteen viivästyneestä 
täyttämisestä tai täyttämättä jättämisestä, joka johtuu 
tilanteesta tai olosuhteesta johon se ei ole kohtuudella voinut 
vaikuttaa, mukaan lukien rajoituksitta luonnonesteet, sodat, 
mellakat, levottomuudet, sabotointi, minkä tahansa lain 
noudattaminen, valtiollinen tai miltei valtiollinen määräys, 
asetus, käsky tai jokin pakottava hätätilannemenettely, 
onnettomuus, tulipalo, tulva, myrsky ja lakot tai 
työtaistelutoimenpiteet tai (ihmisiä tai eläimiä uhkaavan) 
epidemian tai pandemian puhkeaminen  (jäljempänä ”Force 
Majeure”), jota se ei ole voinut kohtuudella ennakoida 
sopimuksen laatimishetkellä ja jota se ei olisi voinut 
kohtuudella välttää tai voittaa.  
 
16.2 DAT-Schaub Finland Oy ilmoittaa Ostajalle 
kirjallisesti Force Majeure -tilanteesta ilman aiheetonta 
viivytystä, ja DAT-Schaub Finland Oy:n sopimuksen täyttämistä 
koskevia velvollisuuksia lykätään, kunnes Force Majeure -
tilanne korjautuu. Jos ylivoimainen este on edelleen olemassa 
kolmenkymmenen (30) vuorokauden kuluttua yllä mainitusta 
ilmoituksesta, Ostajalla on oikeus peruttaa Tilaus.  
 

17. SOVELLETTAVA LAKI JA OIKEUSPAIKKA  

17.1  Tuotteiden toimittamiseen Ostajalle sovelletaan 
sen maan aineellisia lakeja, jossa Tilausta koskevan laskun 
lähettäneen DAT-Schaub Finland Oy:n yksikön kotipaikka sijaitsee, 
lukuun ottamatta sen lainvalintasääntöjä.  

17.2  Näistä Ehdoista tai niiden soveltamisesta ja/tai 
Tuotteiden toimittamisesta Ostajalle johtuvat erimielisyydet 
ratkaistaan lopullisesti sen maan toimivaltaisessa tuomioistuimessa, 
jossa Tilausta koskevan laskun lähettäneen DAT-Schaub Finland Oy:n 
yksikön kotipaikka sijaitsee.  

17.3  Riippumatta kohdasta 17.2, DAT-Schaub Finland 
Oy:llä on oikeus yksinomaisen harkintansa mukaan viedä kaikki sen 
ja Ostajan väliset erimielisyydet toimivaltaisen tuomioistuimen 
ratkaistavaksi siinä maassa, jossa Ostajan kotipaikka sijaitsee.  

https://www.lawinsider.com/clause/the-foreign-corrupt-practices-act
https://www.lawinsider.com/clause/the-foreign-corrupt-practices-act
https://www.lawinsider.com/clause/bribery-act-2010
https://www.lawinsider.com/clause/similar
https://www.lawinsider.com/dictionary/sphere-of-influence
https://www.lawinsider.com/clause/if-no-agreement
https://www.lawinsider.com/clause/if-no-agreement
https://www.lawinsider.com/clause/entitled-to
https://www.lawinsider.com/clause/terminate
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